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Dovoljeno gradivo in pripomočki:
Kandidat prinese nalivno pero ali kemični svinčnik in grško-slovenski slovar.

Kandidat dobi konceptni list in dva ocenjevalna obrazca.

G R Š Č I N A

Ta pola ima 4 strani, od tega 1 prazno.

SPOMLADANSKI IZPITNI ROK

Sreda, 26. maj 2010 / 75 minut

Višja raven

Državni  izpitni  center

SPLOŠNA MATURA

NAVODILA KANDIDATU

Pazljivo preberite ta navodila.
Ne odpirajte izpitne pole in ne začenjajte reševati naloge, dokler vam nadzorni učitelj tega ne dovoli.

Prilepite kodo oziroma vpišite svojo šifro (v okvirček desno zgoraj na tej strani in na ocenjevalna obrazca). Svojo šifro vpišite tudi
na konceptni list.

Izpitna pola vsebuje besedilo v grščini, ki ga je treba prevesti v slovenščino. Število točk, ki jih lahko dosežete, je 80.

Pišite v izpitno polo z nalivnim peresom ali s kemičnim svinčnikom. Pišite čitljivo. Če se zmotite, napačno besedo ali poved
prečrtajte in jo zapišite na novo. Nečitljivo besedilo bo ocenjeno z nič (0) točkami. Osnutek prevoda, ki ga lahko napišete na
konceptni list, se pri ocenjevanju ne upošteva.

Zaupajte vase in v svoje zmožnosti. Želimo vam veliko uspeha.
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Prevedite naslednji odlomek v slovenščino. 
 

Ei¹siì de/ tinej kaiì1 e)n taiÍj meli¿ttaij a)rgoiì me/littai, ou) mh\n khfhnw¯deij2 to\n 

tro/pon3: Ou) ga\r lumai¿nontai4 toiÍj khri¿oij ou)d' e)pibouleu/ousi t%½ me/liti auÂtai, a)lla\ 

tre/fontai e)k tw½n a)nqe/wn kaiì auÂtai peto/menai kaiì su/nnomoi taiÍj aÃllaij ouÅsai. Ei¹ 

de\ kai¿ ei¹sin aÃtexnoi periì th\n e)rgasi¿an kaiì th\n komidh\n th\n tou= me/litoj, a)lla\ gou=n 

ou)k ei¹siìn aÃpraktoi pa/ntv. Aiá me\n ga\r au)tw½n uÀdwr t%½ basileiÍ5 komi¿zousi kaiì taiÍj 

presbute/raij de/, aiàper ouÅn t%½ basileiÍ parame/nousi kaiì ei)j th\n dorufori¿an6 

a)pekri¿qhsan th\n au)tou=:  ÀEterai de\ au)tw½n eÃxousin e)keiÍno eÃrgon, ta\j a)poqnhskou/saj 

tw½n melittw½n eÃcw fe/rousi: deiÍ ga\r au)taiÍj kaqara\ eiånai ta\ khri¿a, kaiì ou)k a)ne/xontai 

nekra\n eÃsw7 me/littan: aÃllai de\ nu/ktwr frourou=sin, wÐsper ouÅn po/lin mikra\n 

fula/ttousai th\n tw½n khri¿wn oi¹kodomi¿an e)keiÍnai¿ ge. 

Melittw½n de\ h(liki¿an diagnoi¿h tij aÄn to\n tro/pon tou=ton8. Ai¸ me\n au)toeteiÍj 

stilpnai¿ te/ ei¹si kaiì e)oi¿kasin9 e)lai¿% th\n xro/an10: Ai¸ de\ presbu/terai traxeiÍai kaiì 

i¹deiÍn kaiì prosyau=sai11 gi¿nontai, r(usaiì de\ o(rw½ntai dia\ to\ gh=raj: e)mpeiro/terai de/ 

ei¹sin auÂtai kaiì texnikw¯terai, paideu/santoj au)ta\j th\n e)piì t%½ me/liti sofi¿an tou= 

xro/nou. 

 
Ajlijan, O živalih I.10.1–7 

                                                           
1 celo 
2 podobne trotom 
3 po značaju 
4 uničujejo 
5 o( basileu/j tukaj matica 
6 h( dorufori¿a = to\ dorufo/rhma 
7 eÃsw = eÃndon 
8 diagnoi¿h tij aÄn to\n tro/pon tou=ton bi se dalo spoznati na naslednji način 
9 so podobne 
10 po koži 
11 kaiì i¹deiÍn kaiì prosyau=sai na videz in otip 
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(80 točk) 
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